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L’enquête sociolinguistique 2020
dédiée aux pratiques et représentations de l’occitan en Nouvelle-
Aquitaine, Occitanie et au Val d’Aran – 8000 entretiens téléphoniques
> Références et comparaison des résultats :

• Enquête sociolinguistique en Aquitaine : « Présence, pratique et perceptions
de la langue occitane » - 2008 (6002 questionnaires), conduite dans des
conditions similaires à celles de 2020, sinon, identiques ;

• Enquête sociolinguistique en Midi-Pyrénées : « Présence, pratique et
perceptions de la langue occitane en Région Midi-Pyrénées » - 2010 (5000
interviews), conduite dans des conditions similaires à celles de 2020, sinon,
identiques.

> Locuteurs :
• Représentent les personnes qui comprennent et parlent occitan :

❖ au moins suffisamment pour tenir une conversation simple.

> Occitano-imprégnés :
• Englobent ceux qui :

❖ne parlent pas mais qui comprennent l’occitan (même si certaines
notions leur échappent) ; OU

❖ne comprennent que quelques mots ou expressions.

> Non locuteurs :
• Ceux qui déclarent ne pas du tout comprendre ou parler la langue.

1. Contèxte

2. La tèsi

3. Còrpus « Liceans
Ambaissadors »

4. Talhèr de 
dessenh
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Taux de locuteur/rices 7%

6%, -3 8%, -4
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Taux d’occitano-imprégné.es

34%, -10 50%, =
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Représentations sociales et enseignement

> Etudier les représentations sociales de la langue :
• Représentations positives de la langue, qui peuvent représenter

des leviers de motivation pour l’inscription et l’apprentissage ;
• Représentations négatives de la langue, qui peuvent représenter

un frein pour l’inscription et l’apprentissage.

> Formuler des recommandations pour la promotion
de l’enseignement de l’occitan et en occitan.

L’enseignement bilingue de l’occitan : analyse des représentations 
sociales et élaboration d’une argumentation scientifique
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Enquête MAC – collecte : mai-juin 2022
(pré-enquête printemps-automne 2021)

Représentations de l’occitan chez les répondant.es dont les enfants 
n’apprennent pas l’occitan (n=32)

389 répondant.es
1. Contèxte

2. La tèsi
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Pistes pour la phase qualitative

> Entretiens
• Enseignant.es d’occitan / en occitan (+ CPD/IEN/IPR ?)
• Parents d’élèves (contacts pris dans le questionnaire MAC)
• Lycéen.nes (projet « Liceans Ambaissadors »)
• Ancien.nes élèves de Calandreta
• Collégien.nes : focus groups

> Analyse du discours
• Candidatures au projet « Liceans Ambaissadors »
• Débats loi Molac

> Ateliers
• Vulgarisation (Cap Sciences, doctorant.es UBM & éducpop…)
• Dessins d’enfants
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Candidatures « Liceans Ambaissadors »

> 59 candidatures
• Niveau d’occitan : débutant.e à bilingue
• Début d’apprentissage : de la maternelle au lycée
• 2nde – 1ère - Terminale
• Dispersion géographique

> 3 questions
• Pourquoi apprenez-vous la langue occitane ?
• Votre motivation : pourquoi voulez-vous faire partie du groupe

de lycéens ambassadeurs de la langue occitane ?
• Avez-vous déjà des idées de projets à proposer à des collégiens

et/ou lycéens pour les sensibiliser à la langue occitane ? Si oui,
la/lesquelle(s) ?
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Candidatures « Liceans Ambaissadors »

Q°1
→ ‘ma famille, notre patrimoine’

Concordancier : AntConcQ°2

« J'ai décidé d'apprendre cette langue pour 
premièrement découvrir, une nouvelle langue, celle 
de notre région. Mais aussi pour l'histoire, la 
culture que nous ne voyons pas dans nos cours 
d'histoire. La seconde raison, pouvoir 
communiquer avec mon grand-père. »

3. Còrpus « Liceans
Ambaissadors »
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Atelier de dessin – Calandreta de la Dauna
Pessac, 20/02/23

> Classe de primaire
• 15 élèves
• Du CE1 au CM2

> Consigne
« L’occitan, per vosautres, qu’es aquò ? Dessenhatz l’occitan »
Logique d’échange : les adultes dessinent aussi (même moi (avant))

> Améliorations possibles
• Abstraction difficile : questions, lenteur au démarrage

→ « ça vous fait penser à quoi le mot ‘occitan’ ? »
• Élicitation en direct : discussion pendant la réalisation du dessin
• (Aspect technique : dessin au feutre pour faciliter la numérisation)
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Atelier de dessin – Calandreta de la Dauna
Pessac, 20/02/23

> Éléments récurrents
• Croix occitane : 12 (dont 2 x2 ; 3 drapeaux ; 2 personifications)
• Oiseau (cf. calandreta) : 3
• Bâtiment : 2 = école
• Personnages : 6 (dont 1 animal)
• Texte : 9

• Mots : 2
• Phrase(s) : 4
• Bulle(s) : 5
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Atelier de dessin – Calandreta de la Dauna
Pessac, 20/02/23

CM2
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Atelier de dessin – Calandreta de la Dauna
Pessac, 20/02/23

CM2
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Atelier de dessin – Calandreta de la Dauna
Pessac, 20/02/23

CE2
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Atelier de dessin – Calandreta de la Dauna
Pessac, 20/02/23

CM2
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Atelier de dessin – Calandreta de la Dauna
Pessac, 20/02/23

CM1
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Atelier de dessin – étudiant.es
Local associatif Bord’Òc / SciLaB, UBM, 20-23/02/23
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Atelier de dessin – étudiant.es
Local associatif Bord’Òc / SciLaB, UBM, 20-23/02/23
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Atelier de dessin – étudiant.es
Local associatif Bord’Òc / SciLaB, UBM, 20-23/02/23
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Agresti, Giovanni. 2020. « Frontières et représentations en conflit.
Le cas de l’Occitanie en 2019, entre espace linguistique et région
administrative ». Comparative Legilinguistics International Journal
for Legal Communication 42.
https://hal-univ-pau.archives-ouvertes.fr/hal-02553632.

Pré-enquête MAC, cours de Linguistique de terrain (L2 SDL UBM)

https://hal-univ-pau.archives-ouvertes.fr/hal-02553632
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Atelier de dessin – étudiant.es
Local associatif Bord’Òc / SciLaB, UBM, 20-23/02/23
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Atelier de dessin – étudiant.es
Local associatif Bord’Òc / SciLaB, UBM, 20-23/02/23
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